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town in northern Bohemia called Terezfn and its people who adore food and worship every 
cook and kitchenhand. Brillat-Savarin and a small party of his friends decide to visit this 
new culinary culture and taste it for themselves. The trip takes the main protagonist around 
the entire Terezfn camp machinery and Proviantur or Distribution and Provisions 
departments. While he meets chefs and food administrators, observes food preparation, 
Brillat-Savarin shares the most improbable recipes and cooking tips. 

The eighteen chapters feature a lively blend of stories, fantastical adventures, 
bogus recipes and grotesque encounters in Terezfn kitchens of industrial size. The 
Professor observes the secrets of preparation of the ever-present daily Terezfn-menu 
speciality, Linsensuppe. 'The people of Terezfn can't get enough of the lentil soup - they 
eat it with equal disdain at noon and in the evening, they make all sorts of deals to get a 
little more of it ... and they even form long dense queues after lunch and dinner in the 
hope of getting a little more of this bellowed brew.' The Professor is also introduced to the 
many 'Chefs' specials, such as the Creme du cafe, a 'mix of all dregs from the morning 
coffee boiled down in cauldrons to a thick tar...'. In another chapter, he is invited to taste 
the 'speckled potatoes that were buried in the ground for 100 years to achieve the sought- 
after taste of Chinese rotten eggs .. .' Written with tongue-in-cheek, one is reminded of the 
dissident Good Soldier Svejk, the Czech 1920s dark humour classic by Jaroslav Hasek, 
which Zeckendorf may have well been familiar with. 

 
 

 

Figure 3: Fred Zeckendorf, Idyllic chapter about coffee, by Illustration by Vilem Konrad, 1943. 

SJ M M202 l/038:046. 
 

Translation 
BLIEMCHENKAFFEE! [A witty Czech version of German B/umchenkaffee - a very thin watery 
coffee] What a delightful word! It brings to mind our lovely flora, the blue chicory, the green 
fruits of figs, the red-green and brown colours of autumn woods and all the rest of the crap, 
blended into a delicious coffee blend called Me/ta. Even so, the professor and his company 
were convinced of the great taste of this floral coffee, best known and processed in Saxony 
under the name Bliemchenkaffee. They therefore went to Dresden, where the original 
adaptation of this delicacy could already be traced by its name. 
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